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Uitrusting en literatuur
Vanwege de doorlopende verdere ontwikkeling van 
Porsche Classic Communication Management Plus 
behoudt Porsche zich het recht voor op afwijkingen 
qua uitrusting en techniek ten opzichte van de af-
beeldingen en beschrijvingen in deze handleiding. 
De uitrustingsvarianten behoren niet altijd tot 
de standaard leveringsomvang en kunnen per land 
verschillen. Neem voor informatie over de montage 
van de Classic Communication Management Plus 
contact op met een Porsche Classic-partner of een 
Porsche Centrum. Door verschillende wettelijke 
voorschriften van afzonderlijke staten kan de uit-
rusting van uw Porsche Classic Communication 
Management Plus afwijken van de beschrijving. Als 
uw Porsche Classic Communication Management 
Plus is voorzien van specifieke uitrustingen die hier 
niet zijn beschreven, zal uw Porsche Classic-partner 
of een Porsche Centrum u over de juiste bediening 
en verzorging informeren. 

Bij vragen, suggesties of ideeën over uw Porsche 
Classic Communication Management Plus:

Dr. Ing. h.c. F. Porsche AG
Vertrieb Customer Relations
Porscheplatz 1
70435 Stuttgart
Duitsland

Waarschuwingen en symbolen

WAARSCHUWING 	� Ernstig of dodelijk letsel 
mogelijk

Wanneer waarschuwingen uit de categorie 
‘Waarschuwing’ niet worden opgevolgd, kan ernstig 
of dodelijk letsel ontstaan. 

	 Volg waarschuwingen altijd op.

OPMERKING

Wanneer waarschuwingen in de categorie ‘Opmer-
king’ niet worden opgevolgd, kan gevolgschade aan 
het voertuig of Porsche Classic Communication 
Management Plus ontstaan.

 	 Volg waarschuwingen altijd op.

  Informatie
Extra informatie worden gekenmerkt met ‘Infor-
matie’.

	� Voorwaarden waaraan moet zijn voldaan om een 
functie te gebruiken.

 	 Instructie voor een handeling die moet worden 
uitgevoerd.

1.	� Instructie voor een handeling die moet worden 
uitgevoerd bestaande uit meerdere achtereen-
volgende stappen.

  	Verwijzing naar overige informatie.

	 Informatie
De functie Auto-configure PCCM Plus moet bij de 
eerste ingebruikname van de Porsche Classic Com-
munication Management Plus worden uitgevoerd 
zodat alle functies kunnen worden gebruikt. 

911 (Type 997) / Boxster (Type 987) / Cayman 
(Type 987):
Deze functie vindt u met de toets CAR   Set  

 System  Configure PCCM Plus  Auto-configure 
PCCM Plus of de toets HOME   Car   Set   
System  Configure PCCM Plus   Auto-configure 
PCCM Plus.

Cayenne (Type 9PA):
Deze functie vindt u met de toets CAR   Set  

 Configure PCCM Plus HOME   Car   Set 
  Configure PCCM Plus.
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Opbouw van de handleiding

Inhoudsopgave
 

Krijg een overzicht en vind de onder-
werpen die u zoekt.

	 Vanaf pagina 5.

Veiligheidsinstructie
 

Ontdek hoe u het apparaat veilig kunt 
bedienen.

	 Vanaf pagina 7.

Overzichten
 

Leer de bedieningselementen en 
functies kennen.

	 Vanaf pagina 8.

Bediening
 

Zie hoe u het apparaat in principe 
bedient.

	 Vanaf pagina 21.

Sound
 

Ontdek hier hoe u de geluidsinstellin-
gen kunt wijzigen.

	 Vanaf pagina 24.

Car
 

Ontdek hier hoe u de Trip-functie 
of het Individual Memory kunt gebrui-
ken en algemene systeemparameters 
kunt instellen.

	 Vanaf pagina 27.

Tuner
 

Leer hier hoe u de radiofunctie 
bedient.

	 Vanaf pagina 35.

Media
 

Ontdek hier hoe u de mediafunctie 
bedient.

	 Vanaf pagina 39.
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Phone
 

Leer hier hoe u de telefoonfunctie 
bedient.

	 Vanaf pagina 45.

Technische gegevens
 

Zoekt gericht naar bepaalde waarden.
	 Vanaf pagina 52.

Trefwoordenlijst, index
 

Ga direct naar de informatie die 
u zoekt. 

	 Vanaf pagina 54.
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Veiligheidsinstructie
Perfecte techniek: voorwaarde voor uw veiligheid.
Hoogwaardige materialen en uitstekende afwerking 
zorgen voor een duurzaam Porsche Classic Commu-
nication Management Plus. Om ervoor te zorgen dat 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus de beloften kan nakomen, is oplettendheid 
en verzorging nodig. Zo kunt u ook in kritieke 
situaties op uw Porsche Classic Communication 
Management Plus vertrouwen.

De Porsche Classic Communication Management 
Plus is de centrale besturingseenheid voor de radio, 
mediafuncties, externe audiobronnen, Sound-instel-
lingen, navigation, Bluetooth®-telefonie, Trip-com-
puter en Individual Memory. Om bij het gebruik van 
uw Porsche Classic Communication Management 
Plus uzelf en anderen niet in gevaar te brengen 
of schade te berokkenen, moet u op de volgende 
punten letten:

WAARSCHUWING 	
Gevaar voor ongevallen

Door de afleiding kunt u de controle over het voertuig 
verliezen.

 	 �Bedien uw Porsche Classic Communication 
Management Plus alleen wanneer u uw voertuig 
veilig kunt besturen en de verkeerssituatie 
dat toelaat. Stop in geval van twijfel en bedien 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus bij stilstaand voertuig.

Achteruitrijcamera:
  	 �De door de camera gedetecteerde objecten 

worden vervormd weergegeven. Het beeld van 
de achteruitrijcamera geeft niet het volledige 
gedeelte achter het voertuig weer. 

 	� Daarom moet u op de hele voertuigomgeving 

blijven letten.
 	� Let erop dat er zich geen personen, dieren, obsta-

kels of voertuigen in het beeld van de achteruit-
rijcamera bevinden.

WAARSCHUWING 	
Gevaar voor ongevallen

Het navigatiesysteem is alleen bedoeld als onder-
steuning voor de bestuurder en geeft een voorstel 
voor de te rijden route. Dit ontslaat u niet van de 
volledige verantwoordelijkheid voor correct gedrag 
in het verkeer volgens de geldende regels en be-
palingen. Als bestuurder moet u de momentele 
verkeerssituatie beoordelen. 
Alleen u bent verantwoordelijk voor het verkeersvei-
lig besturen van uw voertuig.

 	� Let altijd op de verkeerssituatie.

WAARSCHUWING
Gevaar voor lichamelijk 
letsel

Gevaar voor lichamelijk letsel. De telefoon mag niet 
in de buurt van explosieve stoffen (bijv. bij een tank-
station) of in de buurt van explosies worden gebruikt. 
Op bepaalde gevaarlijke plaatsen zoals in de buurt 
van tankstations, brandstofdepots, chemische 
fabrieken en opblaaswerkzaamheden moeten 
mobiele telefoons worden uitgeschakeld. U zou dan 
technische voorzieningen kunnen storen.

 	 Let op de betreffende aanwijzingen.
 	� Volg bij het gebruik van de telefoon wettelijke 

voorschriften en lokale beperkingen op.  

OPMERKING
Gevaar voor beschadi-
ging

De Porsche Classic Communication Management 
Plus bevat hoogwaardige elektronische modules, die 
speciaal onderhoud en verzorging vereisen.

Let op het volgende: 
– 	 Het beeldscherm is krasgevoelig.
– 	� Spuit geen vloeistoffen op het apparaat. Wanneer 

vloeistoffen binnendringen, kan het apparaat 
onherstelbaar worden beschadigd.

 	 �Reinig uw Porsche Classic Communication 
Management Plus af en toe voorzichtig met een 
droge, schone en zachte doek (microvezeldoek) 
of een reinigingskwast.

 	� Oefen tijdens de reiniging niet te veel druk op het 
oppervlak uit.

 	� Gebruik in geen geval oplosmiddelen zoals 
brandspiritus, verdunner, benzine, aceton en al-
cohol (ethanol, methanol of isopropylalcohol) 
en ook geen schuurmiddelen.

 	� Verwijder vingerafdrukken met een licht vochtige 
doek of een mild reinigingsmiddel.

 	� Spuit reinigingsmiddelen of andere vloeistoffen 
nooit direct op het beeldscherm. Bevochtig 
in plaats daarvan een doek en veeg het beeld-
scherm voorzichtig af.

	� Bij storingen mag u de Porsche Classic Com-
munication Management Plus nooit zelf openen! 
Laat het defecte apparaat in een erkende werk-
plaats repareren.

Wij adviseren u deze werkzaamheden door een 
Porsche Classic-partner of een Porsche Centrum 
te laten uitvoeren, omdat deze beschikken over 
opgeleid personeel en de benodigde onderdelen 
en gereedschappen.
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Overzichten
Op de volgende pagina’s vindt u overzichten van 
de belangrijkste bedieningselementen en functies 
van de Porsche Classic Communication Manage-
ment Plus met een korte uitleg.
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Bedieningselementen en hun 
functies
A	� Microfoon

De ingebouwde microfoon dient voor het telefo-
neren met de Bluetooth® handsfree-installatie.

B	� Touchscreen 
Het touchscreen is - behalve de rechter draai-
knop  - het centrale bedieningselement. 
Op het touchscreen kunt u alle menuopties direct 
op het scherm selecteren.

C	� Sensor voor dag-/nachtomschakeling
Met de sensor voor de dag-/nachtomschakeling 
herkent het apparaat de actuele lichtsituatie 
en past de helderheid van het scherm aan.

D	� Linker draaiknop   
– 	� Door de linker draaiknop  lang in te druk-

ken, schakelt u het apparaat in of uit.
	 – 	� Met de linker draaiknop  verandert u het 

volume van de actieve audiobron. 
	 – 	� Door de linker draaiknop  kort in te druk-

ken, activeert of deactiveert u de stomscha-
keling.

	 – 	� Door de linker draaiknop  kort in te druk-
ken, onderbreekt u de ingaande verkeersmel-
ding (TA).

E	� Toets HOME  /  
Met de toets HOME  gaat u naar het hoofdmenu, 
waar u kunt kiezen uit de volgende functies:

	� – Tuner	 – Nav	 – Car
	 – Media	 – Map	 – App
	 – Phone	 – Sound

Toets HOME  /  lang indrukken:
Siri®/Google Assistant™ activeren.

E F GD
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F	� MAP
MicroSDHC-kaartsleuf voor navigatiesoftware. 
De MicroSDHC-kaartsleuf voor de navigatiesoft-
ware is bestemd voor de MicroSDHC-kaart met 
de navigatiesoftware en kaarten.

G	� Toets TUNER

Met de toets TUNER  schakelt u over naar de ra-
diomodus en tussen FM/AM/DAB+.

H	� Toets PHONE

Met de toets PHONE  gaat u naar de modus voor 
de Bluetooth® handsfree-installatie.

I	� Pijl naar links
Met de pijltoets  selecteert u de vorige zender 
of titel (track).

J	� Pijl naar rechts
Met de pijltoets  selecteert u de volgende 
zender of titel (track).

K	� Toets CAR

Met de toets CAR  selecteert u de volgende 
functies:

	 – 	 Trip
	 – 	� Set (Individual Memory en/of System)
L	� Toets NAV

Met de toets NAV  gaat u naar de GPS-navi-
gatiemodus. Nadere informatie over de navigatie 
met het apparaat vindt u in de aparte navigatie-
handleiding.

M	� Toets BACK

Met de toets BACK  gaat u altijd terug naar 
de vorige stap in het menu.

N	� USB/Apple CarPlay®/Android Auto™
De USB-aansluiting is bestemd voor een USB-
stick voor het afspelen van audiobestanden. 
Deze is geschikt voor de aansluiting van een 
mobiel apparaat voor het gebruik van Apple 
CarPlay®/Android Auto™.

O	� Behalve het touchscreen is de rechter draaiknop 
 het centrale bedieningselement:

	 – 	� Door deze knop  te verdraaien, markeert 
u de gewenste menuoptie.

	 – 	� Door  in te drukken, selecteert u een 
gemarkeerde menuoptie.

	 – 	�� Door  te verdraaien, verandert u de waar-
den bij enkele instellingen (bijv. fader).

 	 – 	�� Door  te verdraaien, verandert u het 
zoomniveau op de kaartweergave.

	 Informatie	
In enkele gevallen kunnen de afbeeldingen in deze 
handleiding voor de Porsche Classic Communication 
Management Plus voor de Porsche Porsche 911 
(Type 997) / Boxster (Type 987) / Cayman (Type 
987) en Porsche Cayenne (Type 9PA) iets afwijken.

	 Informatie	
De functie Individual Memory is alleen beschikbaar 
voor de voertuigmodellen Porsche 911 (Type 997) / 
Boxster (Type 987) / Cayman (Type 987).
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Bedieningselementen en hun 
functies
A	� Toets HOME  /  

Met de toets HOME  gaat u naar het hoofdmenu, 
waar u kunt kiezen uit de volgende functies:

	� – Tuner	 – Nav	 – Car
	 – Media	 – Map	 – App
	 – Phone	 – Sound
	 �Toets HOME  /  lang indrukken:
	 Siri®/Google Assistant™ activeren.
B	� Toets TUNER

Met de toets TUNER  schakelt u over naar de ra-
diomodus en tussen FM/AM/DAB+.

C	� Microfoon
De ingebouwde microfoon dient voor het telefo-
neren met de Bluetooth® handsfree-installatie.

D	� Pijl naar rechts
�Met de pijltoets  selecteert u de volgende 
zender of titel (track).

E	� Pijl naar links
Met de pijltoets  selecteert u de vorige zender 
of titel (track).

F	� Toets NAV

Met de toets NAV  gaat u naar de GPS-navi-
gatiemodus. Nadere informatie over de navigatie 
met het apparaat vindt u in de aparte navigatie-
handleiding.

LK

I JGF HDEBA C

ONM

11

Overzichten



G	� Toets PHONE

Met de toets PHONE  gaat u naar de modus voor 
de Bluetooth® handsfree-installatie.

H	� Sensor voor dag-/nachtomschakeling
Met de sensor voor de dag-/nachtomschakeling 
herkent het apparaat de actuele lichtsituatie 
en past de helderheid van het scherm aan.

I	� Toets CAR

Met de toets CAR  selecteert u de volgende 
functies:

	 – 	 Trip
	 – 	� Set
J	� Toets BACK : Met de toets BACK  gaat u altijd 

terug naar de vorige stap in het menu.
K	� MAP

MicroSDHC-kaartsleuf voor navigatiesoftware. 
De MicroSDHC-kaartsleuf voor de navigatiesoft-
ware is bestemd voor de MicroSDHC-kaart met 
de navigatiesoftware en kaarten.

L	� Linker draaiknop    
– 	� Door de linker draaiknop  lang in te druk-

ken, schakelt u het apparaat in of uit.
	 – 	� Met de linker draaiknop  verandert u het 

volume van de actieve audiobron. 
	 – 	� Door de linker draaiknop  kort in te druk-

ken, activeert of deactiveert u de stomscha-
keling.

	 – 	� Door de linker draaiknop  kort in te druk-
ken, onderbreekt u de ingaande verkeersmel-
ding (TA).

M	� Touchscreen 
Het touchscreen is - behalve de rechter draai-
knop  - het centrale bedieningselement. Op het 
touchscreen kunt u alle menuopties direct op het 
scherm selecteren.

N	� USB/Apple CarPlay®/Android Auto™
De USB-aansluiting is bestemd voor een USB-

stick voor het afspelen van audiobestanden. Deze 
is geschikt voor de aansluiting van een mobiel 
apparaat voor het gebruik van Apple CarPlay®/
Android Auto™.

O	� Behalve het touchscreen is de rechter draaiknop 
 het centrale bedieningselement:

	 – 	� Door deze knop  te verdraaien, markeert 
u de gewenste menuoptie.

	 – 	� Door  in te drukken, selecteert u een 
gemarkeerde menuoptie.

	 – 	�� Door  te verdraaien, verandert u de waar-
den bij enkele instellingen (bijv. fader).

 	 – 	�� Door  te verdraaien, verandert u het 
zoomniveau op de kaartweergave.
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HOME-scherm
Met de toets HOME  gaat u naar het hoofdmenu, 
waar u kunt kiezen uit de volgende functies:
A	 �Tuner

Met de knop Tuner  schakelt u over naar de ra-
diomodus en tussen FM/AM/DAB+.

B	� Media
Met de knop Media  gaat u naar de afspeel-
modus van de media USB-stick/ext. Blue-
tooth®-audiobron.

C	� Phone
Met de knop Phone  gaat u naar de modus 
voor de Bluetooth® handsfree-installatie.

D	 �Nav
Met de knop Nav  gaat u naar de GPS-navi-
gatiemodus. Nadere informatie over de navigatie 
met het apparaat vindt u in de aparte navigatie-
handleiding. 

E	� Map
Met de knop Map  gaat u naar de kaartweer-
gave van de navigation. Nadere informatie over 
de navigatie met het apparaat vindt u in de apar-
te navigatiehandleiding.

F	� Sound
Met de knop Sound  gaat u naar de modus 
met de geluidsinstellingen.

G	� Car
Met de knop Car  gaat u naar de modus voor 
de Trip-weergave, Individual Memory en de alge-
mene systeeminstellingen.

H	� App
Met de knop App  gaat u naar de modus voor 
Apple CarPlay®/Android Auto™.

Overzichten

E F G H

A B C D
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Overzichten

E F G H

A B C D HOME-scherm
Met de toets HOME  gaat u naar het hoofdmenu, 
waar u kunt kiezen uit de volgende functies:
A	 �Tuner

Met de knop Tuner  schakelt u over naar de ra-
diomodus en tussen FM/AM/DAB+.

B	� Media
Met de knop Media  gaat u naar de afspeel-
modus van de media USB-stick/ext. Blue-
tooth®-audiobron.

C	� Phone
Met de knop Phone  gaat u naar de modus 
voor de Bluetooth® handsfree-installatie.

D	 �Nav
Met de knop Nav  gaat u naar de GPS-navi-
gatiemodus. Nadere informatie over de navigatie 
met het apparaat vindt u in de aparte navigatie-
handleiding. 

E	� Map
Met de knop Map  gaat u naar de kaartweer-
gave van de navigation. Nadere informatie over 
de navigatie met het apparaat vindt u in de apar-
te navigatiehandleiding.

F	� Sound
Met de knop Sound  gaat u naar de modus 
met de geluidsinstellingen.

G	� Car
Met de knop Car  gaat u naar de modus voor 
de Trip-weergave en de algemene systeemin-
stellingen.

H	� App
Met de knop App  gaat u naar de modus voor 
Apple CarPlay®/Android Auto™.
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Bedieningselementen van 
de radiofunctie
A	� Ontvangstbereik FM/AM/DAB+
B	� Stationstoets/programmageheugenplaats

Geeft aan op welke programmageheugenplaats 
de momenteel geselecteerde zender zich bevindt

C	� Pagina-indicator
D	� Geselecteerde zender
E	� RDS-tekst

Hier wordt de actuele radiotekst weergegeven. 
Dit is extra informatie die door de zender is ver-
zonden en op het scherm wordt weergegeven. 
Hier kunnen bijvoorbeeld de titel en artiest van 
het afgespeelde nummer of nieuwsberichten 
worden weergegeven.

F	� Zendernaam of frequentieweergave
Toont de naam of zendfrequentie van de momen-
teel geselecteerde zender.

G	� Presets  Hoofdscherm van de tuner
H	� Tune  Weergave van de frequentieband
I	�   Met de pijltoets naar links gaat u naar de vori-

ge zender op de programmageheugenplaatsen.
J	�   Met de pijltoets naar rechts gaat u naar de 

volgende zender op de programmageheugen-
plaatsen.

K	 List �  Weergave van de zenderlijst
L	 Options �  Radio-instellingen
	 – 	 AM in-/uitschakelen
	 – 	� Zender opslaan
	 – 	� (TA) Verkeersmeldingen in-/uitschakelen
	 – 	� Zenderlijsten op RDS-naam filteren/sorteren
	 – 	� Sort DAB+ station list
	 – 	� Frequentiebereik (naar regio’s) selecteren

Overzichten

G H L

A CB FD E

I J K

15



K

I

JI

A B C DEF

Overzichten

LH

Bedieningselementen van 
de radiofunctie
A	� Ontvangstbereik FM/AM/DAB+
B	� Stationstoets/programmageheugenplaats 

Geeft aan op welke programmageheugenplaats 
de momenteel geselecteerde zender zich bevindt

C	� Pagina-indicator
D	� Geselecteerde zender
E	� RDS-tekst

Hier wordt de actuele radiotekst weergegeven. 
Dit is extra informatie die door de zender is ver-
zonden en op het scherm wordt weergegeven. 
Hier kunnen bijvoorbeeld de titel en artiest van 
het afgespeelde nummer of nieuwsberichten 
worden weergegeven.

F	� Zendernaam of frequentieweergave
Toont de naam of zendfrequentie van de momen-
teel geselecteerde zender.

G	�   Met de pijltoets naar rechts gaat u naar 
de volgende zender op de programmageheugen-
plaatsen.

H	�   Met de pijltoets naar links gaat u naar de vori-
ge zender op de programmageheugenplaatsen.

I	� Presets  Hoofdscherm van de tuner
J	� Tune  Weergave van de frequentieband
K	 List �  Weergave van de zenderlijst

L	 Options �  Radio-instellingen
	 – 	 AM in-/uitschakelen
	 – 	� Zender opslaan
	 – 	� (TA) Verkeersmeldingen in-/uitschakelen
	 – 	� Zenderlijsten op RDS-naam filteren/sorteren
	 – 	� Sort DAB+ station list
	 – 	� Frequentiebereik (naar regio’s) selecteren

G
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Bedieningselementen van 
de audioplayer
A	� Gekozen medium: USB/Bluetooth®
B	� Pause/Play
C	� Pijltoetsen /   

Met de pijltoetsen gaat u naar de vorige/volgen-
de titel

D	� Reeds afgespeelde tijd
E	� Sneller vooruit/terug/voortgangsbalk
F	� Momenteel afgespeelde titel/artiest
G	� Totale tijd titel
H	� Shuffle

Shufflemodus in-/uitschakelen
I	� Herhalen
	 – 	� Alles herhalen
	 – 	� Titel herhalen
	 – 	� Map herhalen
J	� Alle titels van het album in de geselecteerde 

playlist
K	 Player  Hoofdscherm van de audioplayer

L	 Browse �  Mapstructuur van het medium

	 Informatie
De mapstructuur wordt alleen bij het afspelen van 
USB-sticks weergegeven.

Overzichten

A F

K L

CB ED HG I J
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Overzichten
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Bedieningselementen van 
de audioplayer
A	� Gekozen medium: USB/Bluetooth®
B	� Pause/Play
C	� Pijltoetsen /   

Met de pijltoetsen gaat u naar de vorige/volgen-
de titel

D	� Reeds afgespeelde tijd
E	� Sneller vooruit/terug/voortgangsbalk
F	� Momenteel afgespeelde titel/artiest
G	� Totale tijd titel
H	� Shuffle

Shufflemodus in-/uitschakelen
I	� Herhalen
	 – 	� Alles herhalen
	 – 	� Titel herhalen
	 – 	� Map herhalen
J	� Alle titels van het album in de geselecteerde 

playlist
K	 Player  Hoofdscherm van de audioplayer

L	 Browse �  Mapstructuur van het medium

	 Informatie
De mapstructuur wordt alleen bij het afspelen van 
USB-sticks weergegeven.
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Bedieningselementen van 
de Bluetooth®-functie
A	� Weergave van het ingevoerde nummer
B	� Geselecteerde mobiele telefoon
C	� Veldsterkte
D	� Laadstatus van de mobiele telefoon
E	� Bluetooth®-functie geactiveerd
F	� Cijfer-/tekenblok
G	� Keypad  Hoofdscherm van de Blue-

tooth®-functie
H	 Calls  Bellijst
I	 Contacts �  Contacten
J	 Options �  Opties
	 – 	� Phone Manager
	 – 	� Set Bluetooth®
	 – 	� Set contacts
	 – 	� External microphone activeren/deactiveren
	 – 	� Telefoongesprekken wisselen
K	� Kiezen/ophangen

Overzichten

B C D E FA

KHG JI
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Overzichten

K

A Bedieningselementen van 
de Bluetooth®-functie
A	� Weergave van het ingevoerde nummer
B	� Geselecteerde mobiele telefoon
C	� Veldsterkte
D	� Laadstatus van de mobiele telefoon
E	� Bluetooth®-functie geactiveerd
F	� Cijfer-/tekenblok
G	� Keypad  Hoofdscherm van de Blue-

tooth®-functie
H	 Calls  Bellijst
I	 Contacts �  Contacten
J	 Options �  Opties
	 – 	� Phone Manager
	 – 	� Set Bluetooth®
	 – 	� Set Contacts
	 – 	� External microphone activeren/deactiveren
	 – 	� Telefoongesprekken wisselen
K	� Kiezen/ophangen
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Bediening van de PCCM Plus
Op de volgende pagina’s vindt u de beschrijving van 
de bediening van de basisfuncties van de Porsche 
Classic Communication Management Plus, zoals 
toegang tot de diverse modi, menusoorten of bedie-
ningselementen.
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Basisfuncties
PCCM Plus in- en uitschakelen
In/uitschakelen met contactsleutel

	� Start de motor met de contactsleutel. De  
Porsche Classic Communication Management 
Plus is actief.

In-/uitschakelen met de linker draaiknop
Als de Porsche Classic Communication Management 
Plus niet continu geactiveerd moet zijn, dan kunt 
u deze ook met behulp van de linker draaiknop in-/
uitschakelen.

	�� Druk de linker draaiknop  ten minste één 
seconde in.

Volume instellen
	� Verdraai de linker draaiknop . Afhankelijk van 

de situatie verandert u zo het volume
	 – 	� van de actieve audiobron;
	 – 	� een verkeersmelding;
	 – 	� een navigatiemelding;
	 – 	�� van een ingaand telefoongesprek;
	 – 	�� van het handsfree bellen tijdens een telefoon-

gesprek.

Stomschakeling (mute)
Stomschakeling van de audiobron:

	� Druk de linker draaiknop  kort in. De actieve 
audiobron is stomgeschakeld.

Stomschakeling opheffen
	� Om de stomschakeling weer op te heffen, drukt 

u de linker draaiknop opnieuw  kort in of ver-
draait u .

	 Informatie	
De stomschakeling is ook bedoeld voor het annule-
ren van ingaande verkeersmeldingen (TA).

Bedieningsmodus selecteren
Met de toetsen HOME, TUNER, PHONE, CAR en NAV 
kunt u de diverse modi van de Porsche Classic Com-
munication Management Plus selecteren.

Menusoorten en bedieningsmoge-
lijkheden
Het beeldscherm van de Porsche Classic Commu-
nication Management Plus is een kleuren-touchs-
creen. Alle mediafuncties, lijsten en invoermenu's 
en de pijlsymbolen en scrollbalken kunt u selecteren 
en bedienen door op de betreffende toets op het 
beeldscherm te tikken.

Welke menu’s zijn er?
Het Home menu
De functies van de Porsche Classic Communication 
Management Plus zijn in het HOME-menu onderver-
deeld in de volgende hoofdmenu’s:
– 	 ��Tuner (knop in het HOME-menu of toets): 

radio-hoofdmenu
– 	�� Media (knop in het HOME-menu): media-hoofd-

menu
– 	�� Phone (knop in het HOME-menu of toets): tele-

foon-hoofdmenu
– 	� Nav (knop in het HOME-menu of toets): naviga-

tie-hoofdmenu
– 	�� Map (knop in het HOME-menu): kaartweergave;
– 	 �Sound (knop in het HOME-menu): geluidsinstel-

lingen

– 	 �Car (knop in het HOME-menu of toets): 
Trip-functie, Individual Memory en algemene 
systeeminstellingen

– 	 �App (knop in het HOME-menu): Apple CarPlay®/
Android Auto™

In vele van deze hoofdmenu’s zijn diverse submenu’s 
tot één groep gebundeld.

Terug naar het HOME-menu
	� Druk op de toets HOME  om naar het HOME-me-

nu terug te keren.

Optiemenu’s
Voor enkele hoofdmenu’s is er een optiemenu Opti-
ons , waarin u instelmogelijkheden en overige 
functies voor het betreffende hoofdmenu vindt.

Menusoorten oproepen en bedienen
Hoofdmenu’s oproepen

	� Om een hoofdmenu op te roepen, moet 
u de betreffende toets van de Porsche Classic 
Communication Management Plus indrukken 
of de bijbehorende knop in het menu HOME  
op het touchscreen selecteren. U kunt altijd van-
uit het ene hoofdmenu naar een ander gaan. Als 
u naar het beginscherm van een hoofdmenu wilt 
terugkeren, gebruikt u de toets BACK  totdat 
het beginscherm weer verschijnt.

Menu Options oproepen
	� Om een optiemenu op te roepen, selecteert 

u de knop Options  in het betreffende hoofd-
menu op het touchscreen.

Bediening van de PCCM Plus

22



Bediening van de PCCM Plus

Menu's met het touchscreen bedienen
	� Tik direct op het touchscreen op de afzonderlijke 

menuopties of knoppen.

Menu’s met de rechter draaiknop bedienen
Naast de bediening op het touchscreen kunnen 
de menuopties ook met de rechter draaiknop  
worden bediend.

	� Markeer een menuoptie door de rechter draai-
knop  te verdraaien.

	� Selecteer de gemarkeerde menuoptie door 
de rechter draaiknop  in te drukken.

Menu sluiten
Terug naar het eerstvolgende hogere menu

	� Door het indrukken van de toets BACK  annu-
leert u de bediening en keert u terug naar het 
eerstvolgende hogere menu.

Naar het beginscherm van het hoofdmenu terug-
keren
Druk de toets BACK  meerdere keren in om naar het 
beginscherm van de hoofdmenu te gaan. U kunt ook 
op de betreffende toets van de betreffende toets van 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus drukken of de bijbehorende knop in het menu 

HOME  op het touchscreen selecteren.

Lijsten bedienen
Om een menuoptie te markeren, hebt u de volgende 
bedieningsmogelijkheden:

	� Verdraaien van de rechter draaiknop . Een 
gemarkeerde menuoptie is herkenbaar aan een 
oranje kader.

	� Indrukken van de rechter draaiknop   
	 – of –

	� Selecteren van een menuoptie op het touchs-
creen: bevestigen van de selectie.

Invoermenu's bedienen
In enkele gevallen kunt u gegevens in de Porsche 
Classic Communication Management Plus invoeren. 
U kunt bijvoorbeeld een telefoonnummer invoeren.

	� Om gegevens in een invoermenu in te voeren, tikt 
u op de tekens op het beeldscherm.

	 – of –
	� markeer de tekens door de rechter draaiknop  

te verdraaien en druk dan de rechter draaiknop 
 in om deze te selecteren.

	� Om de tot dan ingevoerde gegevens te bevesti-
gen en over te nemen, tikt u op de betreffende 
knop, bijv  in het menu. 

In de invoermenu’s zijn naast cijfers ook enkele 
knoppen beschikbaar.

 	 wist het laatst ingevoerde teken in het 
invoerveld

 	 schakelt over naar cijfers en speciale tekens
 	 schakelt over naar uitgebreide speciale 

tekens
 		�  schakelt over naar letters

  	� schakelt tussen hoofd- en kleine letters
  	 voegt spaties in
  	� bevestigt de invoer en zoekt naar gegevens 

in het telefoonboek
 		  selecteert het ingevoerde telefoonnummer
 		  beëindigt het actuele gesprek
 		  dient voor de invoer van GSM-servicecodes
 		  dient voor de invoer van GSM-servicecodes

 		  dient voor de invoer van landnummers
 	dient voor het veranderen van waarden

   		 dient voor het veranderen van waarden

	 Informatie	
Overige speciale letters zijn beschikbaar door lang 
op de betreffende letter te drukken.

Checkboxen
Voor het activeren en deactiveren van functies zijn 
bij enkele menuopties zogenaamde checkboxen 
beschikbaar.

	� Menuoptie selecteren en activeren .
	� Menuoptie selecteren en deactiveren .

Optievelden
Om tussen opties te kunnen kiezen, zijn bij enkele 
menuopties zogenaamde optievelden beschikbaar.

	��� Menuoptie selecteren en activeren .
	� Menuoptie selecteren en deactiveren .

	 Informatie	
In enkele gevallen kunnen de afbeeldingen in deze 
handleiding voor de Porsche Classic Communica-
tion Management Plus voor de Porsche 911 (Type 
997) / Boxster (Type 987) / Cayman (Type 987) en 
Porsche Cayenne  (Type 9PA).
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Sound
Op de volgende pagina’s vindt u alle informatie over 
de geluidsinstellingen Sound van de Porsche Classic 
Communication Management Plus, zoals de equa-
lizer of de snelheidsafhankelijke volumeaanpassing 
(‘Speed dependent volume’).



Geluidsinstellingen Sound
Met de geluidsinstellingen in het menu HOME   
Sound  kunt u het geluid van uw Porsche Classic 
Communication Management Plus voor de audio-
bronnen kiezen. Ga daarvoor als volgt te werk:

Standaard equalizer-instellingen

1.	 Druk op de toets � HOME   Sound .

2.	 Selecteer de menuoptie Equalizer.

3.	 Hier kunt u het gewenste optieveld : 
	 – 	 Pop, 
	 – of –
	 – 	 Rock,
	 – of –
	 – 	 Classic,
	 – of –
	 – 	 Jazz,
	 – of –
	 – 	 Custom settings
	 kiezen.
 

Eigen Equalizer instellingen

1.	 Druk op �de toets � HOME   Sound .

2.	 Selecteer de menuoptie Equalizer.

3.	��� Optieveld  Custom settings selecteren.
 

4.	 �Door op  en  te tikken of door de rech-
ter draaiknop  te verdraaien, kiest u de ge-
wenste instelling (6 banden of lage en hoge 
tonen).

 

Afb.: Equalizer

	 Informatie
Onder Custom settings verschijnt een 6-band-equa-
lizer of de instellingen voor de lage en hoge tonen, 
afhankelijk van de technische uitrusting van het 
voertuig. 

Loudness
Met de Loudness-functie verhoogt u de hoorbaar-
heid van lage frequentie bij lagere volumes. 

1.	 Druk op �de toets � HOME   Sound .

2. 	� ��Loudness
	  Loudness is ingeschakeld.

	  Loudness is uitgeschakeld.
 

Fader instellen
Met de Fader-instelling kiest u de volumeverdeling 
tussen de achterste en voorste luidsprekers.

1.	 Druk op �de toets � HOME   Sound .

2.	 Selecteer de menuoptie Fader.

3.	���� Door op  en  te tikken of door 
de rechter draaiknop  te verdraaien, kiest 
u de gewenste instelling.

 

Balance instellen
Met Balance-instelling kiest u de volumeverdeling 
tussen de linker en rechter luidsprekers.

1.	 Druk op de toets � HOME   Sound .

2.	 Selecteer de menuoptie Balance.

3.	��� Door op  en  te tikken of door de rechter 
draaiknop  te verdraaien, kiest u de ge-
wenste instelling.

 

Speed dependent volume (met basisluid-
sprekers)
Met de snelheidsafhankelijke volumeregeling stelt 
u de volumeverhoging bij toenemende snelheid in.

1.	 �Druk op de toets � HOME   Sound .

2.	 �Selecteer de menuoptie Speed dependent 
volume.

3.	���� Door op  en  te tikken of door 
de rechter draaiknop  te verdraaien, kiest 
u de gewenste instelling.

 

Sound
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AudioPilot (met Bose® Sound System) 
Deze gepatenteerde technologie van Bose® verlegt 
de grenzen voor geluidscompensatie van audiosyste-
men in voertuigen. Via een microfoon in het voertuig 
wordt continu het geluidsniveau bewaakt - zowel 
van de muziek als van alle ongewenste geluiden, 
zowel binnen als buiten en al of niet snelheidsafhan-
kelijk. Met behulp van een filter worden storen-
de geluiden geanalyseerd en wordt de weergave 
van de muziek door een compensatiealgoritme niet 
alleen qua volume, maar ook qua dynamiek van 
het gehele frequentiespectrum in realtime continu 
en automatisch aangepast. De muziek wordt niet 
meer door geluiden verstoord en de luisteraar kan 
genieten van een onvervalste luisterervaring. U kunt 
de AudioPilot als volgt activeren:

1.	 Druk op de toets � HOME   Sound .

2. 	� ��AudioPilot
	  AudioPilot is ingeschakeld.

	  AudioPilot is uitgeschakeld.
 

Surround (met Bose® Sound System)
Extra onafhankelijke audiokanalen voor en achter 
bieden een surround sound-ervaring via meerdere 
kanalen. Ook bij conventionele stereo-opnames, 
want de Bose® Centerpoint™ signaalverwerkings-
technologie zet bijna elke geluidsbron om in vijf 
aparte audiokanalen en zorgt voor een perfect 
afgestemde en uitgebalanceerde surround sound. 
De Centerpoint™-technologie voor surround sound 
is geoptimaliseerd voor digitale media. Daardoor 
en in combinatie met FM-zenders op plaatsen met 
een slechte ontvangst kan de surround sound-func-
tie beperkt zijn. 

AM-zenders kunnen niet in surround sound worden 
ontvangen/beluisterd. U kunt de surround sound als 
volgt instellen:

1.	 Druk op de toets � HOME   Sound .

2.	  Schakel Surround in.

3.	 Selecteer de menuoptie Set Surround.

4.	�� Door op  en  te tikken of door 
de rechter draaiknop  te verdraaien, kiest 
u de gewenste instelling.

 

Listening positie (met Bose® Sound System)
Voor het optimale geluid kan de listening position 
aan de actuele zitpositie worden aangepast. U kunt 
de listening position als volgt instellen (Porsche 911 
(Type 997) / Boxster (Type 987) / Cayman (Type 
987)):

1.	 Druk op de toets � HOME   Sound .

2.	 Selecteer de menuoptie Listening position.

3.	��� Hier kunt u uit de optievelden 
	 – 	 Left,
	 – of –
	 – 	 Symmetric,
	 – of –
	 – 	 Right
kiezen.
 

Voor het instellen van de listening position gaat u als 
volgt te werk (Porsche Cayenne  (Type 9PA)):

1.	 Druk op de toets � HOME   Sound .

2.	 Selecteer de menuoptie Listening position.

3.	��� Hier kunt u uit de optievelden 
	 – 	 Back,
	� – of –
	 – 	 Symmetric,
	� – of –
	 – 	 Front
kiezen.
 

	 Informatie	
De instellingen voor AudioPilot, Surround en Liste-
ning position zijn alleen beschikbaar bij voertuigen 
met het Bose® Sound System.

	 Informatie	
Om het volume van de diverse audiobronnen apart 
in te stellen (bijvoorbeeld Navigation of Radio), 
selecteert u de menuoptie Volume in het Set-menu.

Sound
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Car
Op de volgende pagina’s vindt u de beschrijving van 
de functie Car. Car bestaat uit de functie Trip en Set. 
Het Trip-menu bevat rijgegevens zoals de gemid-
delde snelheid of het brandstofverbruik. Set omvat 
de functie Individual Memory (Porsche 911 (Type 
997) / Boxster (Type 987) / Cayman (Type 987)) 
en de algemene systeeminstellingen.
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Afb.: Weergave rijgegevens - Trip

Wat wil ik? Wat moet ik doen?

De rijgegevens bekijken   �Toets CAR   Trip . Veeg over het touchscreen om tussen de tabbladen Personal trip, Trip since 
of Total trip te schakelen.

 

Persoonlijke rijgegevens instellen   �Toets CAR   Trip   Personal trip  Config. Selecteer de gewenste gegevensvelden.

Rijgegevens resetten   �Toets CAR   Trip   Personal trip  Reset. Wis de gewenste gegevens.

Het Individual Memory openen   �Toets CAR   Set   Individual Memory. Kies de gewenste instelling.

De systeeminstellingen openen   �Toets CAR   Set   System. Kies de gewenste instelling.

Afb.: Individual Memory Porsche 911 (Type 997) / 
Boxster (Type 987) / Cayman (Type 987)

Car

Kort overzicht
Dit korte overzicht is geen vervanging voor de volle-
dige beschrijvingen in het hoofdstuk 'Car’. Met name 
veiligheidsinstructies en waarschuwingen worden 
niet door dit korte overzicht vervangen.
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Car

Weergave rijgegevens 
(Trip-informatie)
In het Trip-menu, met de toets HOME   Car   
Trip  
kunnen diverse rijgegevens zoals het afgelegde 
traject, de rijtijd, de gemiddelde snelheid of het 
gemiddelde brandstofverbruik worden weergegeven. 

Rijgegevens weergeven

1.	 Toets� HOME   Car   Trip .

2.	 ��Ga (met een veegbeweging) naar het gewens-
te weergaveniveau:

	 – 	� Personal trip: De rijgegevens kunnen 
in vier gegevensvelden individueel worden 
gecombineerd.

	 – 	� Trip since: Rijgegevens sinds de laatste 
start van het voertuig. De rijgegevens 
worden na 2 uur stilstand van het voertuig 
(wanneer de contactsleutel is verwijderd) 
automatisch gereset.

	 – 	� Total trip: De rijgegevens worden continu 
opgeteld tot aan de reset. Ook na langere 
stilstand (na uitschakeling met de contact-
sleutel) blijven de rijgegevens behouden. 

Persoonlijke rijgegevens weergeven
In het menu Personal trip kunt u de inhoud van 
de afzonderlijke gegevensvelden zelf bepalen. Daarbij 
kunt u kiezen uit algemene gegevens zoals date, time 
of outside temperature en diverse gegevensvelden 
zoals gemiddelde snelheid of verbruiksgegevens 
en enkele voertuigparameters.

1. 	� Toets HOME   Car   Trip   Personal 
trip  Config.

2. 	 �Selecteer het gegevensveld dat u wilt wijzigen:
	 – 	 Drive time since,
	� – of –
 	 – 	 Total drive time,
	� – of –
	 – 	 Distance since,
	 – of –
	 – 	 Total distance,
	� – of –
	 – 	 Range,
	� – of –
	 – 	 Avg. consumption since,
  

	� – of –
 	 – 	 Cont. avg. consumption,
	� – of –
	 – 	 Avg. speed since,
	 – of –

	 – 	 Continious avg. speed,
	� – of –
	 – 	 Date,
	� – of –
	 – 	 Time,
	�� – of –
	 – 	 Outside temperature.

Weergave van rijgegevens resetten

1.	 �Toets HOME   Car   Trip   Personal 
trip  Reset.

2.	 ��Kies uit de lijst:
	 – 	� All: De rijgegevens Personal trip, Trip since 

en Total trip resetten.
	 – 	� Since
	 – 	� Total

  Informatie
Gemiddeld verbruik en gemiddelde snelheid
De in de boordcomputer weergegeven waarden kun-
nen vanwege verschillende rekenlogica afwijken van 
de in het instrumentenpaneel weergegeven waarden.
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Car

Individual Memory en System 
(Set)
Het menu HOME   Car   Set  bevat de instel-
lingen voor Individual Memory en System.
Met de Memory-functie kunt u voor maximaal 
3 contactsleutel diverse instellingen voor uw 
voertuig opslaan. Wanneer de motor met de contact-
sleutel wordt ingeschakeld, worden de instellingen 
geactiveerd die werden toegekend aan de sleutel 
waarmee het voertuig werd ontgrendeld. Om uw 
persoonlijk instellingen op te slaan, kunt u kiezen uit 
Light, Wiper, Climate, Lock en Screen button. In het 
menu HOME   Car   Set   System kunt 
u de diverse basisinstellingen van de Porsche Classic 
Communication Management Plus voor de volgende 
parameters kiezen:

– 	 Date/time
– 	 Time synchronising
– 	 Standby time
– 	 Day/night mode
– 	 Language
– 	 Units
– 	 Volume
– 	 Configure PCCM Plus
– 	 Version info
– 	 Factory reset

	 Informatie
De functie ‘Individual Memory’ is alleen beschikbaar 
bij de Porsche Classic Communication Management 
Plus voor de Porsche 911 (Type 997) / Boxster 
(Type 987) / Cayman (Type 987), echter niet voor 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus voor de Porsche Cayenne (Type 9PA) van de 
eerste generatie.

Daytime running lights 
Is deze functie geactiveerd, dan wordt het dimlicht 
bij een draaiende motor altijd ingeschakeld. Dit is on-
afhankelijk van de instelling van de lichtschakelaar. 
De verlichting van de instrumenten en schakelaar 
worden nog steeds onafhankelijk van deze instelling 
door de lichtschakelaar in- of uitgeschakeld.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Light  Daytime running 
lights.

2. 	� ��Daytime running lights
	  Daytime running lights is ingeschakeld.

	  Daytime running lights is uitgeschakeld.
 

Fade-out time
U kunt voor het breedtelicht en voor de mistlampen 
van uw voertuig een fade-out time instellen.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Light .

 

2.	 Selecteer de menuoptie Fade-out time.

3.	�� �Stel met  en  of door verdraaien van 
de rechter draaiknop  of op het touchs-
creen de gewenste waarde in.

  

	 Informatie
De instelling verandert ook de verlichtingsduur bij 
het ontgrendelen van het voertuig. Let hierbij ook 
op de betreffende hoofdstukken in de voertuighand-
leiding.

Orientation lights
De oriëntatieverlichting dient voor de centrale 
verlichting van het interieur bij duisternis. Daarvoor 
zijn kleine lampen in de buurt van de binnenspiegel 
en in de deurgreepuitsparingen gemonteerd. U kunt 
hier de gewenste intensiteit van de verlichting 
instellen.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Light .

 

2.	 Selecteer de menuoptie Orientation lights.

3.	�� �Stel met  en  of door verdraaien van 
de rechter draaiknop  of op het touchs-
creen de gewenste waarde in.

 

Rain sensor
De rain sensor kan bij het inschakelen met de con-
tactsleutel continu worden geactiveerd zodra de rui-
tenwisserschakelaar in de intervalmodus staat. 

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Wiper .

 

2.	 Selecteer de menuoptie Rain sensor.

3.	��� Hier kunt u uit de optievelden 
	 – 	 Manual,
	� – of –
	 – 	 Active with ignition
kiezen.
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Rear wiper
De rear wiper kan automatisch worden geactiveerd 
zodra de achteruitversnelling wordt ingeschakeld 
en de voorruitwisser in de laatste 40 seconden 
actief was.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Wiper.

 

2.	 Selecteer de menuoptie Rear wiper.

3.	��� Hier kunt u uit de optievelden 
	 – 	 Manual,
	� – of –
	 – 	 Automatic
kiezen.

Climate control memory
Als deze functie is geactiveerd, dan worden bij elke 
start van het voertuig uw persoonlijke instellingen 
voor de airconditioning gereset. Dat gebeurt onaf-
hankelijk van de actuele instellingen.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Climate  Climate control 
memory .

2. 	� ��Climate control memory
	  Climate control memory is ingeschakeld.

	  Climate control memory is uitgeschakeld.
 

Airconditioningsinstellingen opslaan
Wanneer deze functie wordt geselecteerd, worden 
de actuele airconditioningsinstellingen als uw per-
soonlijke instellingen opgeslagen.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Climate.

2.	 Selecteer de menuoptie Store.
 

Door opener
Kies welke portieren na het gebruik van de radiografi-
sche afstandsbediening moeten worden ontgrendeld.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Lock.

 

2.	� Selecteer de menuoptie Door opener.
	 – 	 Selecteer het optieveld Both doors ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld Driver’s door  selecteren.

Auto lock
Stel in of de portieren na inschakelen met de con-
tactsleutel of na het starten automatisch moeten 
worden vergrendeld.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory  Lock.

2.	� Selecteer de menuoptie Auto Lock auswählen.
	 – 	 Selecteer het optieveld Off ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld When ignition on ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld After starting .

Screen button
U kunt een door u gekozen functie aan de schermto-
ets op het multifunctionele stuurwiel toewijzen.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
Individual Memory.

2.	� Selecteer de menuoptie Screen button.
	 – 	 Selecteer het optieveld HOME ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld TUNER ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld MEDIA , 
	 – of –
	 – 	 het optieveld PHONE ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld CAR ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld NAV , 
	 – of –
	 – 	 het optieveld MAP ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld Next track/station ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld Previous track/station .

	 Informatie
MEDIA omvat hier het doorlopen van alle actieve 
mediabronnen (bijv. ook FM of USB), wanneer deze 
zijn geactiveerd (AM) of verbonden. Afhankelijk van 
de uitrusting en het voertuigtype kan de omvang van 
de functie Individual Memory afwijken.
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Setting time

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Date/time.

3.	 Selecteer de menuoptie Setting time.

4.	�� Stel de gewenste tijd met het beeldschermto-
etsenbord of met   in.

 

5.	 Druk op de knop OK.

	 Informatie
De tijdinstellingen kunnen ook direct worden geo-
pend door op de tijd te drukken.

Setting date

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Date/time.

3.	 Selecteer de menuoptie Setting date.

4.	�� Stel de gewenste datum met het beeld-
schermtoetsenbord of met   in.

 

5.	 Druk op de knop OK.

Setting time format

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Date/time.

3.	 Selecteer de menuoptie Time format.

4.	�� Stel het gewenste time format als 12h of  
24h in.

 

Time synchronising
Met de menuoptie Time synchronising kan het 
signaal worden ingesteld dat de tijd bepaalt.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	� Selecteer de menuoptie Time synchronising. 
U kunt dan uit de optievelden :

	 – 	 RDS,
	� – of –
	 – 	 GPS,
	� – of –
	 – 	 Manually
	 kiezen.
 

Standby time instellen
Met de menuoptie Standby time kan de actieve 
toestand van het apparaat bij het verlaten van het 
voertuig gedurende een ingestelde tijd worden 
behouden. Daardoor is een herstart niet noodzakelijk 
wanneer men weer in het voertuig stapt.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	� Selecteer de menuoptie Standby time. U kunt 
dan uit de optievelden :

	 – 	 5 minutes,
	� – of –
	 – 	 15 minutes,
	� – of –
	 – 	 30 minutes,
	� – of –
	 – 	 Off 
	 kiezen.
 

Automatische day/night mode activeren
Selecteer de menuoptie Day/night mode voor de in-
stelling van de dag- en nachtmodus. De lichtsensor 
aan de voorkant van het apparaat past de helderheid 
van het scherm automatisch aan wanneer de auto-
matische omschakeling is geactiveerd.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Day/night mode.

3.	�� Activeer het optieveld Auto .

Eigen instellingen van de dag-/nachtmodus
Selecteer de menuoptie Custom Settings om de hel-
derheid van het scherm in de dag- en nachtmodus 
te bepalen.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Day/night mode.
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3.	�� Selecteer het optieveld Custom .

4.	 Selecteer de menuoptie Day mode. Stel met 
 en  of door verdraaien van de rechter 

draaiknop  of op het touchscreen de hel-
derheid van het scherm in de dagmodus in.

  

5.	� Selecteer de menuoptie Night mode. Stel met 
 en  of door verdraaien van de rechter 

draaiknop  of op het touchscreen de helder-
heid van het scherm voor de nachtmodus in.

Menutaal instellen

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Language.

3.	 Hier kunt u uit de optievelden 
	 – 	 Deutsch,
	� – of –
	 – 	 English,
	� – of –
	 – 	 Español,
	� – of –
	 – 	 Français,
	� – of –
	 – 	 Italiano,
	� – of –
	 – 	 Русский
 kiezen.

	 Informatie	
Deze keuze geldt niet alleen voor de gebruikersinter-
face van het apparaat, maar ook voor de naviga-
tiesoftware (menutaal).

Eenheid voor snelheid instellen

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Units.

3.	 �Selecteer de menuoptie Speed.
	 – 	 Selecteer het optieveld km, km/h ,
	� – of –
	 – 	 het optieveld mi, mph .

Temperatuureenheid instellen

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Units.

3.	 ��Menuoptie Temperature selecteren.
	 – 	 Selecteer het optieveld °C ,
	� – of –
	 – 	 het optieveld °F .

Verbruikseenheid instellen

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Units.

3.	 ��Menuoptie Consumption selecteren.
	 – 	 Selecteer het optieveld l/100km ,
	� – of –
	 – 	 het optieveld mpg (US) ,
	 – of –
	 – 	 het optieveld mpg (UK) ,
	� – of –
	 – 	 het optieveld km/l .

Volume van de audiobronnen apart instellen
Kies de menuoptie Volume, wanneer u het volumeni-
veau voor de audiobronnen apart wilt instellen.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Volume.

3.	 U kunt hier uit de menuopties
	 – 	 Bluetooth,
	� – of –
	 – 	 TA,
	 – of –
	 – 	 Tuner,
	� – of –
	 – 	 Navigation,
	� – of –
	 – 	 USB
kiezen.

4.	� Stel met  en  of door verdraaien van 
de rechter draaiknop  of op het touchs-
creen het volume in.
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Configure PCCM Plus
Bij enkele uitrustingen zoals achteruitrijcamera, 
voertuigtype of antennetype moet de Porsche 
Classic Communication Management Plus een se-
quentie uitvoeren waarbij de randapparatuur van het 
voertuig wordt gecontroleerd en de Porsche Classic 
Communication Management Plus wordt ingeleerd. 
De sequentie is beëindigd wanneer het antennetype 
werd herkend. 

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	� Selecteer de menuoptie Configure PCCM Plus.

3.	� Selecteer de menuoptie Auto-configure PCCM 
Plus.

4.	 Druk op de knop Start.

5.	 Zet het voertuig in de achteruitversnelling.

6.	 Druk op de knop OK.

	 Informatie	
Deze functie moet bij de eerste ingebruikname van 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus worden uitgevoerd zodat alle functies kunnen 
worden gebruikt.

Voor het gebruik van de instellingen voor Climate 
control memory, Rain sensor, Back wiper en Screen 
button in de functie Individual Memory, moet 
u de uitrustingen van het voertuigen handmatig 
activeren. Als uw voertuig is uitgerust met automa-
tische airconditioning, achterruitwisser, regensensor 
of multifunctioneel stuurwiel, dan kunt u deze als 
volgt activeren:

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set  .

2.	 ��Selecteer de menuoptie Configure PCCM Plus .
	 – 	 Hier kunt u Automatic air conditioning ,
	� – of –
	 – 	 Back wiper ,
	 – of –
	 – 	 Rain sensor ,
	� – of –
	 – 	 Multifunctioneel steering wheel 
activeren.

	 Informatie	
De functie Individual Memory is alleen beschikbaar 
voor de voertuigmodellen Porsche 911 (Type 997) / 
Boxster (Type 987) / Cayman (Type 987).

Version info
Kies deze menuoptie wanneer u informatie wilt over 
de actuele softwarestatus van uw Porsche Classic 
Communication Management Plus.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	� Selecteer de menuoptie Version info.

	 Informatie	
Om de versie van de navigatiesoftware op te roepen, 
moet u overschakelen naar het daarvoor apart 
bestemde navigatiemenu.

Factory reset
Met deze functie kunt u de Porsche Classic Com-
munication Management Plus weer terugzetten naar 
de fabrieksinstellingen. Alle daarna gewijzigde 
en/of ingevoerde instellingen worden gewist.

1.	 �Druk op de toets HOME   Car   Set   
System.

2.	 Selecteer de menuoptie Factory reset.

3.	 Druk op de knop Reset.
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Tuner
Op de volgende pagina’s vindt u de beschrijving van 
de bediening van de radiofunctie voor de ontvangst 
van analoge en digitale radio met de Porsche Classic 
Communication Management Plus. 
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Afb.: Ontvangstbereik FM Afb.: Ontvangstbereik DAB+

A C D EB A C D EB

Wat wil ik? Wat moet ik doen?

Ontvangstbereik instellen   �Druk net zo vaak op de toets TUNER  totdat het gewenste ontvangstbereik (AM, FM of DAB+) in de titel-
regel verschijnt (zie A).

 

Zender uit de zenderlijst kiezen   �Toets TUNER   List  (zie D)  Selecteer de zender.

Zender met pijltoets selecteren   �Druk meerdere keren op de toetsen   totdat de gewenste zender wordt afgespeeld.

Zender uit zenderlijst opslaan   �Toets TUNER   List  (zie D)  Selecteer de zender   selecteer de  stationstoets.

Opgeslagen zender selecteren   �Toets TUNER   Presets  (zie C)  Selecteer de gewenste stationstoets (bijv. B).

Verkeersmeldingen in-/uitschakelen   �Toets TUNER   Presets   Options  (zie E)  Schakel de checkbox Traffic announcements (TA) 
 in of uit.

  

Kort overzicht
Dit korte overzicht is geen vervanging voor de vol-
ledige beschrijvingen in het hoofdstuk 'Tuner’. Met 
name veiligheidsinstructies en waarschuwingen 
worden niet door dit korte overzicht vervangen.
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Ontvangstbereik instellen

1.	 Druk op de toets HOME   druk op de toets 
TUNER  .

2.	 Kies AM, FM of DAB+.

	� – of –
 

	� Druk net zo vaak op de toets TUNER  totdat het 
gewenste ontvangstbereik (AM, FM of DAB+) 
is ingesteld.

De radio ondersteunt de ontvangstbereiken FM, AM 
en DAB+ (digitale radio).

Zender instellen/selecteren
Opslagen zender weergegeven en selecteren 
(Presets)

Afb.: Stationstoetsen (Presets)

1.	� Druk op de toets TUNER   Presets .

2.	� Kies de zender. De gekozen stationstoets 
(bijv. A) wordt gemarkeerd.

 

	 Informatie	
In totaal zijn 20 stationstoetsen (Presets) beschik-
baar waaraan zenders kunnen worden toegewezen.

Zender met pijltoetsen instellen

 	� Een opgeslagen zender kan met de pijltoetsen 
  worden ingesteld. 

Zender handmatig instellen
	 Ontvangstbereik FM of AM is ingesteld.

1. 	 Toets TUNER   Tune  kiezen.

2. 	 Selecteer de frequentie op de frequentiebalk.

Zender uit de zenderlijst kiezen

1. 	 Toets TUNER   List  kiezen.

2. 	 Kies de zender.

In de zenderlijst worden alle zenders weergegeven 
die kunnen worden ontvangen (maximaal 100).

Zender opslaan
Ingestelde zender opslaan

	 Zender is gekozen.

1. 	 Druk op de toets TUNER   Presets .

2. 	� Druk 2 seconden op de gewenste stati-
onstoets.

 

 

– of –
 

1. 	 Druk op de toets TUNER  .

2. 	 Knop Options  kiezen.

3. 	 Selecteer de menuoptie Store.

4. 	 Druk op de gewenste stationstoets.

Zender met ‘Tune’ opslaan

1. 	 Toets TUNER   Tune  kiezen.

2. 	� Stel de gewenste zender in door verdraaien van 
de rechter draaiknop  of op het touchs-
creen.

  

3. 	 Knop Options  kiezen.

4. 	 Selecteer de menuoptie Store.

5. 	 Druk op de gewenste stationstoets.

A
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Zender uit zenderlijst opslaan

1. 	� Toets TUNER   List  kiezen.

2. 	� Kies de zender  .

3. 	 Kies de gewenste stationstoets.

Verkeersmeldingen instellen
Verkeersmeldingen in-/uitschakelen

1. 	 Druk op de toets TUNER    Options   .

2. 	� ��Traffic announcements (TA)
	  Verkeersmeldingen zijn ingeschakeld.
	  Verkeersmeldingen zijn uitgeschakeld.
 

Volume verkeersmeldingen instellen

1.	 �Druk op de toets CAR   Set   System.

2.	 Selecteer de menuoptie Volume.

3. 	 Selecteer de menuoptie TA.

4. 	� Stel het gewenste volume op het touchscreen 
of met de draaiknop  in.

	 Informatie
Wanneer u een verkeersmelding wilt onderbreken, 
drukt u op de linker draaiknop .

Instellingen wijzigen

1. 	 Druk op de toets TUNER   Options .

2. 	� Kies de gewenste instelling:
	 – AM in-/uitschakelen .
	 – �Zender opslaan: Kies Store  Kies de stati-

onstoets.
	� –	� Traffic announcements (TA)  in-/uit-

schakelen.
	 – �Zenderlijsten sorteren: Filter/sort by RDS 

name  in-/uitschakelen. Is deze functie 
gedeactiveerd, dan wordt op frequentie 
gesorteerd.

	 – �Sort DAB+ station list: Kies Ensemble 
of Service.

	 – �Frequency range: Selecteer de regio 
(Europe, North America, South Ameri-
ca, Australia, Asia, South Africa, Japan), 
waarin de Porsche Classic Communication 
Management Plus wordt gebruikt en het fre-
quentiebereik van de tuner wordt aangepast. 
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Media
Op de volgende pagina’s vindt u de beschrijving van 
de bediening van de mediafuncties voor het afspelen 
van muziekbestanden met de Porsche Classic Com-
munication Management Plus, zoals USB,  
Apple CarPlay® of Android Auto™.
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Afb.: Mediabron Bluetooth® Afb.: Mediabron USB

A B C

Kort overzicht
Dit korte overzicht is geen vervanging voor de vol-
ledige beschrijvingen in het hoofdstuk 'Media’. Met 
name veiligheidsinstructies en waarschuwingen 
worden niet door dit korte overzicht vervangen.

Wat wil ik? Wat moet ik doen?

Muziekbestanden uit mediabronnen afspelen  �Steek de USB-stick erin.
 �Verbind het externe apparaat via Bluetooth®.

Mediabron kiezen   �Druk op de toets HOME   Media  en selecteer de gewenste mediabron.

Muziek afspelen/pauzeren  Druk op de toets HOME   Media   Player  (zie B)  Play  of Pause  (zie B).

In de weergave vooruit of achteruit gaan    Druk op de toets HOME   Media   Player    of  (zie A).

Zoeken in mediabibliotheek (alleen USB-media)  Druk op de toets HOME   Media   Browse  (zie C).
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Mediabron kiezen
Selecteer de media USB en Bluetooth® als volgt:

	� Druk op de toets HOME   Media  en kies 
de gewenste mediabron.

Bedieningselementen van de me-
diaplayer

Afb.: Mediaplayer PCCM Plus

 		 Media afspelen
 		 Media pauzeren
 		 Naar volgende mediatitel gaan
 		 Naar vorige mediatitel gaan

 	 Snel verder/terug
 		 Muziek-shuffle
 		 Alles herhalen 
 		 Titel herhalen

 		 Map herhalen

 		 Albumlijst weergeven

Muziek afspelen
U kunt de mediatitels als volgt afspelen:

	 Audiobron is gekozen.

1. 	� Druk op de toets HOME   Media  Browse 
.

2. 	 Kies de gewenste map of mediatitel.

3. 	� Ga met de toets BACK  terug in de map-
structuur.

 

– of –
 

1. 	 Druk op de toets HOME   Media  Player
	 .

2. 	� Veeg in de CoverFlow-weergave naar links 
of rechts totdat het gewenste album in het 
midden groter wordt weergegeven.

 

	 – of –
  

	 druk op  om het album af te spelen
	 – of –
	 druk op de rechter draaiknop
	 – of –
	  druk op  of .
 

	 Informatie
Audio-informatie moet aan bepaalde eigenschappen 
voldoen om deze met de mediafunctie te kunnen 
afspelen. Voor informatie over de ondersteunde 
audioformaten:

	 zie het hoofdstuk Technische gegevens.

Vooruit en terug gaan
U kunt als volgt vooruit en terug gaan (terwijl media-
titels worden afgespeeld):

	 Mediabron is gekozen.

	 Druk op  of op de toets  om terug 
te gaan.

 

	� Druk op  of op de toets  om vooruit 
te gaan.

 

 

Snel vooruit en terug
U kunt als volgt snel vooruit en terug gaan (terwijl 
mediatitels worden afgespeeld):

	 Mediabron is gekozen.

	� Verschuif de tijdbalk naar de gewenste positie.
 

Shuffle aan/uit
U kunt de functie Shuffle als volgt in-/uitschakelen:

	 Mediabron is gekozen.

	 Op ��Shuffle  drukken. Shuffle is geactiveerd.
 

	 Druk nogmaals op Shuffle  om de Shuf-
fle-functie te deactiveren.

 

Muziektitel herhalen
U kunt de functie herhaling als volgt in-/uitschakelen:

	 Mediabron is gekozen.
	 Muziektitels zijn gekozen.
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	 Druk op . De actuele titel wordt herhaald.

	� Druk op . Alle titels in de map worden 
herhaald.

 

	� Druk op . Alles wordt herhaald. 

Bladeren door media
U kunt als volgt door media bladeren:

	 Mediabron is gekozen.

1. 	 Kies Browse .

2. 	 Kies de gewenste map of mediatitel.

	 �Ga met de toets BACK  terug in de mapstructuur.

	 Informatie	
De mapstructuur wordt alleen bij het afspelen van 
USB-sticks weergegeven. De functies Music Shuffle 
and Music Title herhalen zijn alleen met USB-media 
mogelijk.

Informatie over stations en extern 
aangesloten apparaten 
Informatie over de ondersteunde media en be-
standsformaten:
– 	� Als een opslagmedium vele bestanden, mappen 

of weergavelijsten bevat, kan het laden van 
de mediatitels bij de eerste keer langer duren.

– 	� Audiobestanden worden tijdens het afspelen 
automatisch met de opgeslagen extra informatie 
weergegeven (voor zover aanwezig, bijv. artiest, 
titel, albumcover).

– 	� Gebruik geen USB-verlengkabels of adapters. 
Deze hebben een negatieve invloed op de functi-
onaliteit.

– 	� USB-hubs worden niet ondersteund.
– 	� Porsche AG is niet aansprakelijk voor bescha-

digde of verloren bestanden of media. Sla nooit 
belangrijke gegevens op de gegevensdragers 
of draagbare afspeelapparaten op.

– 	� Muziektitels die voor MP3 zijn gemaakt 
en in MP3 kunnen worden weergegeven, zijn 
meestal auteursrechtelijk beschermd volgens 
de telkens toepasbare internationale en natio-
nale bepalingen. In veel landen mogen zonder 
voorafgaande toestemming van de eigenaren 
geen kopieën, ook niet voor privégebruik, worden 
gemaakt. Neem altijd de telkens toepasselijke 
auteursrechtelijke bepalingen in acht. Deze 
beperkingen gelden niet wanneer u zelf, bijvoor-
beeld bij eigen composities of eigen opnames, 
over deze rechten beschikt of wanneer de eige-
naar u deze heeft toegekend. 
In ieder geval is de actuele rechtspositie van 
toepassing.

USB-stick aansluiten en afspelen
U kunt een USB-stick als volgt aansluiten en afspelen:

1.	� Steek de USB-stick in de voorkant van het 
apparaat (USB). 

2.	 Druk op de toets Media   USB.

MicroSDHC-kaart erin steken 
(MAP)
Steek MicroSDHC-kaarten als volgt in het apparaat:

	� Schuif de MicroSDHC-kaart met de contacten 
aan de bovenkant in de MicroSDHC-kaartsleuf 

	 (MAP) totdat deze vastklikt.
 

MicroSDHC-kaart verwijderen
Verwijder de MicroSDHC-kaart als volgt:

	� Druk op en verwijder de ingeschoven kaart. 
 

Apple CarPlay® oproepen
Met Apple CarPlay® zijn apps van de iPhone® 
in de Porsche Communication Management Plus 
beschikbaar. Met de spraakherkenning Siri® kunnen 
testberichten worden gezonden en beantwoord, 
en kunnen spraakopdrachten worden verwerkt. Roep 
Apple CarPlay® als volgt op:

	� iPhone® 5 of nieuwer, iOS® 7.1 of hoger.
	� Siri® en Apple CarPlay® zijn in de instellingen van 

de gebruikte iPhone® geactiveerd.

	 �Sluit de iPhone® aan op de voorkant van het 
apparaat (USB). Apple CarPlay® start onmid-
dellijk.

   �Om van een andere functie naar Apple CarPlay® 
te gaan, kiest u Apple CarPlay .
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	 Informatie	
– 	�� Wij adviseren u de meest actuele iOS®-versie 

te installeren.
– 	� Er kunnen alleen apps worden weergegeven van 

de gebruikte iPhones® die door Apple CarPlay® 
worden ondersteund. Informatie over de onder-
steunde apps vindt u op www.apple.com/ios/
carplay.

– 	� De weergegeven inhoud en functies binnen Apple 
CarPlay® worden uitsluitend door de aangesloten 
iPhone® beschikbaar gesteld.

– 	� Wanneer Apple CarPlay® wordt gebruikt, worden 
actieve Bluetooth®-verbindingen (bijv. voor tele-
foon of mediaweergave) automatisch verbroken.

– 	� Voor sommige apps is een actieve dataverbinding 
nodig. Afhankelijk van het mobiele telefoontarief 
en vooral bij gebruik in het buitenland kunnen 
extra kosten ontstaan. Wij adviseren u een vast 
datatarief te gebruiken.

 
Apple CarPlay® met de PCCM Plus 
bedienen

	� Om het hoofdmenu in de functie Apple 
CarPlay  op te roepen, drukt u op de knop 
Home  .

 

	�� Om naar de hoofdfunctie van de Porsche Clas-
sic Communication Management Plus te gaan, 

 kiest u de toets HOME  .
  

– of –

	 Selecteer een willekeurige functie 
(bijv. � CAR  ).

Apple CarPlay® met spraakherken-
ning Siri® bedienen

	� Siri®/iPhone® is in de instellingen van de gebruik-
te iPhone® geactiveerd.

	� Het contact en de Porsche Classic Communicati-
on Management Plus zijn ingeschakeld.

	� Er wordt niet getelefoneerd.

1.	� Druk de toets HOME /  lang in.

2. 	 Zeg de gewenste spraakopdracht.

Android Auto™ oproepen
Met Android Auto™ zijn apps van het apparaat voor 
Android™ in de Porsche Communication Manage-
ment Plus beschikbaar. Met de spraakherkenning 
kunnen tekstberichten worden gezonden en be-
antwoord en kunnen spraakopdrachten worden 
verwerkt. Roep Android Auto™ als volgt op:

	 Apparaat voor Android vanaf Android™-versie 5.0.
	� De Android Auto™ app is op het apparaat voor 

Android™ geïnstalleerd.
	� Google Assistant™ is in de instellingen van het 

gebruikte apparaat voor Android™ geactiveerd.

	 �Sluit het apparaat voor Android™ aan 
op de voorkant van het apparaat (USB). 
Android Auto™ start onmiddellijk.

 

	� Om van een andere functie naar Android Auto™ 
te gaan, kiest u Android Auto .

 

	 Informatie	
–	� Android™ is een merk van Google LLC.
– 	� Wij adviseren u de meest actuele Android™-ver-

sie te installeren.
– 	� Er kunnen alleen apps worden weergegeven van 

het gebruikte apparaat voor Android™ die door 
Android Auto™ worden ondersteund. Informatie 
over de ondersteunde apps vindt u www.android.
com/auto.

– 	� De weergegeven inhoud en functies binnen 
Android Auto™ worden uitsluitend door het 
aangesloten apparaat voor Android™ beschikbaar 
gesteld.

– 	� Wanneer Android Auto™ wordt gebruikt, worden 
actieve Bluetooth®-verbindingen (bijv. voor tele-
foon of mediaweergave) automatisch verbroken. 
Een aangebrachte SIM-kaart kan niet voor het 
telefoneren worden gebruikt.

– 	� Voor sommige apps is een actieve dataverbinding 
nodig. Afhankelijk van het mobiele telefoontarief 
en vooral bij gebruik in het buitenland kunnen 
extra kosten ontstaan. Wij adviseren u een vast 
datatarief te gebruiken.
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Android Auto™ met de PCCM Plus 
bedienen

	� Om het hoofdmenu in de functie Android Auto 
 op te roepen, drukt u op de knop Home .

 

	� Om naar de hoofdfunctie van de Porsche Clas-
sic Communication Management Plus te gaan, 
kiest u de  toets HOME .

 

– of –
 

	 Selecteer een willekeurige functie 
(bijv. � CAR  ).

Android Auto™ met spraakherken-
ning via Google Assistant™ bedie-
nen

	� Google Assistant™ is in de instellingen van het 
gebruikte Android™-apparaat geactiveerd.

	� Het contact en de Porsche Classic Communicati-
on Management Plus zijn ingeschakeld.

	� Er wordt niet getelefoneerd.

1.	� Druk de toets HOME  /  lang in.

2. 	 Zeg de gewenste spraakopdracht.
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Op de volgende pagina’s vindt u de beschrijvingen 
van de bediening van de Bluetooth®-/telefoon-
functies van de Porsche Classic Communication 
Management Plus, zoals telefoneren of toegang tot 
de contacten van de mobiele telefoon.
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Afb.: Keypad

Wat wil ik? Wat moet ik doen?

Telefoon via Bluetooth® verbinden  Toets PHONE   Options  (zie D)  Phone Manager   Search for new device  Selecteer het 
apparaat.

Nummer kiezen  Toets PHONE   Keypad  (zie A)  Voer het nummer in  Selecteer  (zie E).

Telefoongesprek accepteren/afwijzen Druk op  �  accepteren of  afwijzen.  

Telefoongesprek beëindigen Kies  �  in de voetregel of in het telefoonmenu.

Bellijst weergeven Druk op  Calls  (zie B).

Contacten weergeven Druk op  Contacts  (zie C).

Afb.: Phone Manager 
A B C D E

Kort overzicht
Dit korte overzicht is geen vervanging voor de vol-
ledige beschrijvingen in het hoofdstuk 'Phone’. Met 
name veiligheidsinstructies en waarschuwingen 
worden niet door dit korte overzicht vervangen.
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WAARSCHUWING 	
Gevaar voor ongevallen

Het gebruik van mobiele telefoons tijdens het rijden 
is een afleiding van het verkeer. Daardoor kan men 
de controle over het voertuig verliezen.

 	� Telefoneer alleen met de handsfree-installatie.

WAARSCHUWING
Gevaar voor lichamelijk 
letsel

Op bepaalde gevaarlijke plaatsen zoals in de buurt 
van tankstations, brandstofdepots, chemische 
fabrieken en opblaaswerkzaamheden moeten 
mobiele telefoons worden uitgeschakeld. U zou dan 
technische voorzieningen kunnen storen.

 	� Neem aanwijzingen en wettelijke voorschriften 
en lokale beperkingen in acht.

  Informatie
Het Bluetooth®-woordmerk en de logo’s zijn eigen-
dom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze 
merken door Porsche AG is gelicentieerd.

  Informatie
Handsfree-kwaliteit. De handsfree-kwaliteit kan 
negatief worden beïnvloed door:

	� ventilatoren, open ramen of open afdekking;
	� wind- en rijgeluiden van de banden;
	� slechte netverbinding van de mobiele telefoon;
	� hoge snelheid.

  Informatie
Afgebroken gesprekken. Tijdens het rijden kunnen 
gesprekken worden afgebroken. Mogelijke oorzaken 
hiervoor zijn:

	� De GSM-dekking is onvoldoende.
	� In de GSM-cel waarnaar het voertuig overscha-

kelt, zijn alle kanalen bezet.
	� De gebruikte SIM-kaart is niet geschikt voor het 

net.

Mobiele telefoon via Bluetooth® 
verbinden
Nieuwe mobiele telefoon verbinden
U kunt een mobiele telefoon als volgt voor het eerst 
verbinden:

	� De Bluetooth®-functie van de mobiele telefoon 
is geactiveerd en voor andere apparaten zicht-
baar.

	� De Bluetooth®-functie van de Porsche Classic 
Communication Management Plus is geacti-
veerd.

1.	 Toets PHONE   Phone Manager.
	 – of –
	 Toets HOME   Phone   Phone Manager.
 

2.	� Kies de menuoptie Search for new device 
en kies de mobiele telefoon uit de apparaten-
lijst. Er wordt een 6-cijferige Bluetooth®-code 
gegenereerd en in de Porsche Classic Com-
munication Management Plus en in de mobiele 
telefoon weergegeven.

 

3.	� Vergelijk de Bluetooth®-code in de Porsche 
Classic Communication Management Plus 
met die in de mobiele telefoon.

 

4.	� Komen deze overeen, dan bevestigt 
u de Bluetooth®-code in de mobiele telefoon. 
Werd de telefoon met succes verbonden, 
dan verschijnt de cijferinvoer (menu Keypad 

) in de Porsche Classic  Communication 
Management Plus.

 

  Informatie
Bij mobiele telefoons met een Windows®- 
en iOS®-besturingssysteem adviseren we de verbin-
ding vanuit de mobiele telefoon te starten:

	� Zoek in het Bluetooth®-menu van de mobiele 
telefoon naar beschikbare apparaten.

	� Kies uit de lijst met beschikbare apparaten 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus.

Bluetooth®-functie aan/uit
U kunt de Bluetooth®-functie als volgt activeren/de-
activeren (standaard is de functie geactiveerd):  

1.	� Toets PHONE   Options   Set Bluetooth.
 

2.	� Activeer of deactiveer de checkbox Bluetooth 
on  om de Bluetooth®-functie van de  
Porsche Classic Communication Management 
Plus in of uit te schakelen.
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  Informatie
Bij een verbinding tussen de mobiele telefoon 
en de Porsche Classic Communication Management 
Plus via Bluetooth® wordt het Handsfree-Profile 
(HFP) gebruikt. Bij de Handsfree-Profile dient 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus als Bluetooth® handsfree-installatie voor de ver-
bonden mobiele telefoon en heeft afhankelijk van 
de mobiele telefoon toegang tot de inhoud van het 
telefoonboek en de bellijsten. Ook na het uitschake-
len van het voertuig is het mogelijk om een lopend 
gesprek naar de mobiele telefoon over te dragen 
en buiten het voertuig voort te zetten, wanneer 
de Bluetooth®-verbinding wordt verbroken.

	� Nadere informatie over Bluetooth®-profielen 
is te vinden in de gebruiksaanwijzing van de mo-
biele telefoon.

Met bekende mobiele telefoon verbinden
	� De Bluetooth®-functie van de mobiele telefoon 

is geactiveerd en voor andere apparaten zicht-
baar.

	� De Bluetooth®-functie van de Porsche Classic 
Communication Management Plus is geacti-
veerd.

	� De mobiele telefoon werd al eens met de Porsche 
Classic Communication Management Plus 
verbonden.

1.	 Toets PHONE   Phone Manager.
	 – of –
	 Toets HOME   Phone   Phone Manager.

2.	 Kies de mobiele telefoon uit de lijst. 

Verbindingsstatus weergeven
Afhankelijk van de verbindingsstatus kunnen de vol-
gende symbolen in de kopregel worden weergegeven:

Symbool Betekenis

Telefoon verbonden/ontvangstveld-
sterkte van het mobiele telefoonnet 
voor de telefoonfunctie.

Telefoon verbonden/weergave van 
de laadstatus van de mobiele telefoon.

Bluetooth®-functie van de Porsche 
Classic Communication Management 
Plus is actief. 

  Informatie
Is reeds een mobiele telefoon verbonden, dan ver-
schijnt bovendien de naam van de mobiele telefoon 
in de kopregel.

Phone Manager oproepen
De Phone Manager dient voor het beheer van de mo-
biele telefoons voor gebruik met de Porsche Classic 
Communication Management Plus. Roep de Phone 
Manager als volgt op: 

	 Toets PHONE   Phone Manager.
	 – of –
	 Toets HOME   Phone   Phone Manager.
	 – of –
	� Toets PHONE   Options   Phone Manager.
	 – of –
	 �Toets HOME   Phone   Options  Phone 

Manager.

  Informatie
Is al een mobiele telefoon verbonden, dan moet 
de Phone Manager via het menu Options worden 
opgeroepen.

Bluetooth®-apparaat uit de Phone Manager 
wissen
U kunt een telefoon als volgt uit de Phone Manager 
wissen: 

	� De mobiele telefoon werd al eens met de Porsche 
Classic Communication Management Plus 
verbonden.

1.	 �Toets PHONE   Phone Manager.
	 – of –
	 Toets HOME   Phone   Phone Manager.

2.	 �Kies de mobiele telefoon uit de lijst en druk 
op  . 

Telefoonnummer kiezen
Telefoonnummer invoeren (Keypad)
U belt een telefoonnummer als volgt:

1.	 Toets PHONE   Keypad . 

2.	 Voer het nummer via het cijferblok in.

3.	 Kies  om te bellen.
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  Informatie

DTMF-tonen (Dual Tone Multi Frequency) als-
mede Supplementary Services (diensten die via 
ster- en Raute-codes kunnen worden opgeroepen) 
worden ondersteund.

 
Laatste nummer bellen
Bel als volgt het laatste nummer:

1. 	 Toets PHONE   Keypad . 

2.   �Druk op de knop . Het laatste nummer 
wordt gekozen.

 

 

Nummer uit bellijsten kiezen
U kunt als volgt een nummer uit de bellijsten bellen:

1. 	� Druk op de toets PHONE   Calls .

2.   �Druk op de knop achter het gewenste nummer 
in de lijst . Het nummer wordt gebeld.

Nummer uit contacten kiezen
U kunt als volgt een nummer uit een contact bellen:

1. 	 Druk op de toets PHONE   Contacts .

2. 	 Zoek en kies het gewenste contact.

3. 	 Kies het gewenste nummer.

4. 	 Druk op .

Telefoongesprek accepteren
Bij een ingaand telefoongesprek klinkt een beltoon 
via de luidsprekers in het voertuig. Audiobronnen die 
actief zijn, worden bij een binnenkomend telefoonge-
sprek onderdrukt. Is de beller in het telefoonboek op-
geslagen, dan wordt zowel de naam als het nummer 
weergegeven. Bij onbekende bellers wordt alleen 
het nummer weergegeven voor zover dit niet door 
de beller wordt onderdrukt.

	� Om het telefoongesprek te accepteren, drukt 
u op � .
– of –

	 u drukt op de toets accepteren op de mobiele 
telefoon.

 

Telefoongesprek afwijzen
U kunt een telefoongesprek als volgt afwijzen:

	� Om het telefoongesprek af te wijzigen, drukt 
u op .

	 – of –
	 u drukt op de toets ophangen op de mobiele 

telefoon.
 

Telefoongesprek beëindigen 
U kunt een telefoongesprek als volgt beëindigen:

	� Om het telefoongesprek te beëindigen, drukt 
u op .

	 – of –
	 u drukt op de toets ophangen op de mobiele 

telefoon.

Functies tijdens een 
telefoongesprek

Afb.: Actief telefoongesprek

A 	 Actief telefoongesprek
B 	 Microfoon aan/uit
C 	 Cijfers invoeren
D 	 Telefoongesprek beëindigen

Privémodus
	� De mobiele telefoon is per Bluetooth® via het 

Handsfree-Profile (HFP) verbonden.
	� Het gesprek is gestart.

	�   activeren of deactiveren.

Externe microfoon activeren
Aan de voorkant van de Porsche Classic Communi-
cation Management Plus bevindt zich een interne 
microfoon voor het telefoneren met de handsfree-in-
stallatie. Wanneer een externe telefoon wordt aan-
gesloten, kan tussen deze twee microfoons worden 
omgeschakeld. U schakelt als volgt om:

DCA B
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1.	 Druk op de toets PHONE   Options .

2.	� Activeer of deactiveer de checkbox  Exter-
nal microphone.

 

Tussen twee gesprekken omschakelen 
(wisselgesprek voeren)
U kunt als volgt tussen twee actieve telefoonge-
sprekken omschakelen:

	� Het telefoongesprek is actief.
	� Het telefoongesprek staat in de wachtstand.

1.	 Druk op de toets PHONE   Options .

2.	� Selecteer de menuoptie Switch phone calls.

Bellijst weergeven

Afb.: Belgeschiedenis

A 	 Contact/beller
B 	 Datum/tijd/contacttype

C	 Pagina
D 	 Belgeschiedenis

U kunt de bellijsten als volgt weergeven:

1.	 Druk op de toets PHONE   Calls .

2.	 �Veeg naar links of rechts om All calls, Missed 
calls, Outgoing calls of Incoming calls weer 
te geven.

 

Contacten gebruiken
Contacten synchroniseren
Nadat een Bluetooth®-verbinding is gemaakt, pro-
beert de Porsche Classic Communication Manage-
ment Plus het telefoonboek van de mobiele telefoon 
te synchroniseren. Wordt het telefoonboek niet auto-
matisch gesynchroniseerd, dan kan de synchronisa-
tie handmatig worden gestart. Voer de handmatige 
synchronisatie als volgt uit: 

1.	 Druk op de toets PHONE   Options .

2.	 Kies de menuoptie Set contacts.

3.	 Kies de menuoptie Contact synchronisation.

4.	� Geef toestemming voor de toegang tot uw te-
lefoonboek via de mobiele telefoon.

 

  Informatie
Per mobiele telefoon kunnen maximaal 5000 tele-
foonnummers worden gesynchroniseerd.

Contact zoeken
U kunt als volgt een contact uit de lijst met contac-
ten zoeken:

1. 	 Druk op de toets PHONE . 

2. 	 Druk op de knop Contacts .

3. 	 Kies Search for contact.

4. 	 Voer het contact via het toetsenbord in.

5. 	 Kies het gewenste contact.

6. 	� Als voor het contact extra telefoonnummers 
zijn opgeslagen, kiest u het gewenste tele-
foonnummer.

 

Contact bellen
U kunt als volgt een contact uit de lijst met contac-
ten bellen:

1.	 Druk op de toets PHONE   Contacts .

2.	 Kies het gewenste contact.

3.	 Kies het gewenste nummer.  

Lijst met contacten wissen
U kunt de lijst met contacten als volgt wissen:

1.	 Druk op de toets PHONE   Options .

2.	 Kies de menuoptie Set contacts.

3.	 Selecteer de menuoptie Delete contacts.

4.	 Druk op de knop Delete.

C

D

A B
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Lijst met contacten sorteren
U kunt de lijst met contacten als volgt op voornaam 
of achternaam sorteren:

1.	 Druk op de toets PHONE   Options .

2.	 Kies de menuoptie Set contacts.

3.	 Kies de menuoptie Sort contacts.

4.	� Sorteer de contacten op First name, Surname 
of Surname, First name.

 

 

 

Instellingen wijzigen
Mobiele telefoon automatisch verbinden 
aan/uit
Met deze functie kan automatisch verbinding worden 
gemaakt met de mobiele telefoon wanneer deze zich 
binnen het bereik van de Porsche Classic Commu-
nication Management Plus bevindt. U kunt deze 
functie als volgt activeren/deactiveren:

1.	 Druk op de toets PHONE   Options .

2.	 Kies de menuoptie Set Bluetooth. 

3.	� Checkbox Auto connect  in/uit.

Bluetooth®-naam wijzigen
Met deze functie kan de naam van de Porsche 
Classic Communication Management Plus worden 
gewijzigd, die door het Bluetooth®-signaal wordt 
overgedragen. Standaard wordt ‘PCCM+’ gebruikt. 
U kunt de naam als volgt wijzigen:

1.	 Druk op de toets PHONE   Options .

2.	 Kies de menuoptie Set Bluetooth. 

3.	� Kies de menuoptie Change Bluetooth name.

4.	 Wijzig de naam en  druk op OK.

Externe audiobronnen via Blue-
tooth® afspelen
Via een Bluetooth®-verbinding kan een externe au-
diobron worden aangesloten die gedeeltelijk niet met 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus wordt bediend, maar op de bron zelf. U kunt 
de externe audiobron als volgt afspelen:

	� De mobiele telefoon is via Bluetooth® verbonden.

1.	� Druk op de toets HOME   Media   Blue-
tooth.

2.	 Druk op  om de media af te spelen. 

  Informatie
Voor de aansluiting en bediening van de externe 
Bluetooth®-audiobron ondersteunt de Porsche 
Classic Communication Management Plus het 
2DP-profiel. In hoeverre de externe Bluetooth®-au-
diobron met de Porsche Classic Communication 
Management Plus kan worden bediend, is afhankelijk
van de functies die door de audiobron worden on-
dersteund. In sommige gevallen is de bediening van 
de externe Bluetooth®-audiobron met de Porsche 
Communication Management Plus daarom beperkt. 
In andere gevallen is bediening met de Porsche Clas-
sic Communication Management Plus niet mogelijk. 
De bediening vindt dan op het aangesloten apparaat 
zelf plaats. Raadpleeg daarvoor de gebruiksaanwij-

zing van het betreffende apparaat. Lees voor het ver-
binden van het externe apparaat via Bluetooth® het 
gedeelte ‘Mobiele telefoon via Bluetooth® verbinden’.

WAARSCHUWING 	
Gevaar voor ongevallen

Door de afleiding kunt u de controle over het voertuig 
verliezen.

 	 �Bedien de externe Bluetooth®- audiobron alleen 
wanneer u uw voertuig veilig kunt besturen 
en de verkeerssituatie dat toelaat. Stop in geval 
van twijfel en bedien dan pas de Bluetooth®-au-
diobron.

 	 ��Bij sommige apps voor het afspelen van externe 
media is een actieve dataverbinding nodig. Af-
hankelijk van het mobiele telefoontarief en vooral 
bij gebruik in het buitenland kunnen extra kosten 
ontstaan. Wij adviseren u een vast datatarief 
te gebruiken.

Phone
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Technische gegevens
Op de volgende pagina’s vindt u de technische 
gegevens van de Porsche Classic Communication 
Management Plus.
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Porsche Classic Communication Management Plus

Technische gegevens

Systeem 2-DIN Porsche Classic Communication Management Plus, processor: ARM® Cortex®-A9 (840 MHz), 
besturingssysteem: Linux 3.4.5, 512 MB RAM, digitaal touchscreen 7“, 

Resolutie: 800 x 480, lichtsensor voor helderheid van het scherm, 1 x MicroSDHC-kaartsleuf voor navigatie, 
GPS-aansluiting, USB-aansluiting voor USB-media en Apple CarPlay®/Android Auto™, 

versterker: 4 x 45 W, Volume/Balance/Fader/Treble/Bass/Loudness, Mute, MP3-Player, MP3 met ID3-tag, 
aansluiting voor soundsystemen: Bose®, GPS-ontvanger UBlox® NEO-M8L, TMC (alleen Europa) 

Tuner/digitale radio Tuner/digitale radio, FM-/AM-Dual-Tuner, DAB+-tuner (alleen Europa), 
FM: 87,5-108,0 MHz, AM: 531-1602 kHz, DAB+: VHF-band III 174-230 MHz (Europa),

FM: 87,5-107,9 MHz, AM: 531-1602 kHz (Australië/Nieuw-Zeeland),
radiotekst, programmageheugenplaatsen: FM/AM/DAB+: 20,

 automatische zenderlijst, handmatig zenders zoeken, handmatig zenders opslaan

Bluetooth® On-Board Bluetooth®-module (SPHE8368), Bluetooth® handsfree-installatie, max. 5000 contacten, synchronisatie van telefoonboek 
en belprocotol, A2DP-functies, interne en externe microfoon, microfooningang

 

Navigatie De bijbehorende kaarten behoren niet tot de leveringsomvang van de Porsche Classic Communication Management Plus en wordt via 
een aparte MicroSDHC-kaart geleverd, die eveneens via een Porsche Centrum kan worden besteld.

 

Bestandsformaten .mp2, .mp3, .wav, .wma, .ogg, .flac, .ape

Afmetingen/gewicht Porsche Classic Communication Management Plus (Porsche Cayenne (Type 9PA)): 255 x 123 x 170 mm (BxHxD), 1,6 kg
Porsche Classic Communication Management Plus Porsche 911 (Type 997) / Boxster (Type 987) / Cayman (Type 987)): 

205 x 133 x 170 mm (BxHxD), 1,5 kg

Technische veranderingen voorbehouden.

Leveringsomvang

Porsche Classic Communication Management Plus, GPS-antenne, microfoon voor handsfree-installatie, installatieaccessories en kabels, 
antennesignaalverdeler voor DAB+ (alleen EU-versie), MOST-Box, Quick Start Guide

Veranderingen van de leveringsomvang voorbehouden.

Technische gegevens
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